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Megjelenik minden vasárnap. 

XXIII. évfolyam. Kelelós szerkesztő : 
F E I Gr la Gr Y U la A . 29. szám. 

Kíméletlenségek. 
Furcsák vagyunk mi emberek : annyira egy-

másra utalta sem kimúljuk egymást sem, de meg 
egymásnak javait s«m. 

A miudennapi élet minden szála embertársaink 
jólétével, javával, no meg a közjavakkal szoroean 
összenőtt : s mégis kíméletlenül elszakítjuk, elvág-
juk a szálakat nem törődve azzal, hogy az kárté-
kony visszahatással jár önmagunkra. 

Már a zsenge gyermekkorban kezdődik a kí-
méletlenség. 

A kis gyermek tör, zúz : nagyrészt öntudat-
lanul. Egyben -másban a szülők féfszeg kedvtelése 
is biztatja az apróságot a kíméletlenségre, mikor 
pdl. tapsol a gyereknek az apa, hogyha a kis 
durcás alaposan földhöz csap egy tejes üveget, 
vagy lerántja az abroszt az asztalról. 

Az a kár azonban, amit a kis gyerek okoz, 
rendszerint a család körén belül marad, mert sem 
alkalma, sem ereje nincs a kicsikéuek valami nagy 
kárt tenni. 

Ha aztán a gyerek fölcseperedett H kezd is-
kolába járni, azt várná az ember, hogy a nevelés 
és tanításban vállvetett szülői és tanítói befolyás 
megtermi áldásos gyümölcseit . 

Sajnos — ebben csalódunk ! A gyerek erőben 
növekedvén, sokkal kíméletlenebb tud lenni. Kezd 
a fákra mászkálni, ruháját elszaggatni, éretlen 
gyümölcsöt leszaggatni s megízlelni ; kezdi a ház-
falakat, kerítéseket befirkálni, mázolni, pftzkitani. 

Szár ós száz ilyen kis kíméletlen csavarog a 
városokban, falvakban, és hogy ezek nagy károkat 
okozhatnak, az kétségtelen. 

Hisz még az éneklő madarak fés/.krit sem 
kímélik ! 

Különösen az éretlen gyümölcsre utaznak most, 

s ammellett, hogy betegségeket szereznek maguk-] 
nak, elpusztítják a gyümölcstermés nagy részét. 

A hatóság bizony itt tehetetlenül áll, mert 
minden útszéli gyümölcsfa mellé nem állíthatnak 
mezőőrt. Ila egyik fáról elzavarják a kis kímélet-j 
leneket, akkor elfutnak egy másik fához és ott 
folytatják pusztiió munkájukat. 

Amint aztán jobbau magnónak a gyerekek,' 
anynyiban javulnak csak, hogy meg várják, míg a 
gyümölcs meg.'rik, s csak akkor lopjál, el. 

Igenis — UqmaL! És sok közülök nem is 
tudja, hogy lop, csak gyeriuekcsinynek tekinti a 
gyümölcs ellopását. 

A nagyobb gyerekek már nagyobb bátorság-
gal működnek, és belylyel-közzel a kertekbe is 

j bemásznak. 
Így fejlődnek aztán tovább, egyik-másik inas-

nak megy valami mesterségbe/.. Ekkor aztán már 
a faágakat tördelik le, a kerítéseket rongálják meg 
én egymás fejeit verik be. Olyan vadak és zabo-

| látlanok ekkor már, hogy a rendőrség közbejárá-
sára van szükség, ha az ipariskolából haza mennek, 
mert különben uicai verekedést rendeznének. 

Az ablakbeverés ilyenkor már néha előfordul . 
Ezek az ifjak már kisétálnak az erdőkbe is, 

s ott letördelik a fiatal fákat csupa mulatságból. 
Hanem aztán, mikor legény korba vannak ! 

Mikor már rendszeresen korcsmáznak : akkor a 
kíméletlenség tetőpontját érték el. 

A közhelyeket bemocskolják ; a sétahelyeken 
állított padokat összevagdalják, a fát eihordják, 
veszekednek, trágároskodnak, éjjelenkint hangos 

(énekszóval járkálnak az utcán, az erdőségekben a 
fiatal fákat kivágják, sem isteni MJIU emberi tekin-
télyt n»'iu ismernek. Kíméletlenek, vadak, rombolók. 
Egymást megbicskázzák, véresre verik, s mara-
kodnak, luiut a kutyák. 

Botrányos részegen csavarognak az utcákon 
korcsmáról-korcsmára. 

Ebből a kíméletlenségből mindig visszamarad 
valami, ami aztán az öregeknél is megnyilatkozik. 
A mi kapásaink között igen kevés van, akt pdl. 
föl tudná fogni, vagy megakarná érteni, hogy ami 
a közönségé, az nem egyesé ! Azt hiszik és vall-
ják, hogy a város erdeje az övék ; és igy nem 
tudnak beletörődni abba, hogy az erdőből neiu 
hordhat mindenki tets/.éce szerint fát ! 

Nem respektálják egymás javát sem ; szeke-
reznek másnak a földjén, mintha az is közös lenne; 
veszekednek egymással a szomszédok, mint a leg-
elkeseredettebb ellenségek. 

Kíméletlenség uralkodik ám mindenütt ! 
Az intelligensebb eleinek finomabb modorban 

igyekeznek egymást gyengíteni, egymásnak akadá-
lyokat útjába gördíteni, egymást lehetetlenné, eset-
leg tönkre tenni. 

Ha két szív egymásra talál, és ifjú s leány 
házasságra akarnak lépni, mindjárt fölbukkannak 
a kíméletlenek, akik névtelen levelekben feketítik 
a vőlegényt a menyasszony előtt és viszont. 

Ha valaki bármiféle hibába esett — ami em-
beri dolog, — mindjárt akcióba lép a kíméletlenek 
gárdája és mindegyik ragaszt arra a kis hibára 
egy marok szurkot, hogy az a hiba minél nagyobb-
nak s minél feketébbnek lássék. 

Ha valaki kötelességét pártatlanul teljesíti, 
miud|árt folzudulnak a kíméletlenek, kik maguknak 
kíméletet (kivételt) igényeltek és igyekeznek neki 
kellemetlenséget okozni. 

Ha meg valaki merészelne protekciókat osz-
togatni, az meg aztán épen ki van szolgáltatva a 
névtelenek áskálődásának. 

Ha valaki örül, a kíméletlenek igyekeznek 

T á i g a. 
l iégi polgáraink. Közti : 8. M. 

(5. folytatán.) 

A polgárok közé felvétettek 1782. évben : 
Feigl Sámuel idevaló lutheránus ifjú Légin, irást 

tudó. kötélgyártó ; Rattli Jakab idevaló Purgernak fia, 
pápista, feleséges és irást tudó kereskedő ember. 

Nikics András idevaló flu, özvegy, pápista kapás, 
irást tudó. 

Raszner János, idevaló kapás, pápista, feleséges, 
irást nem tudó. ' ' 

Praun .ndám János, Münchberg Brandeburgiai 
lielységbtll származott lutheránus ifjú; Méieáros Légin 
irást tudó. 

Keiszer Theodor, Kttlcfchöften nevezetű és Havari 

kban levő helységbfil származott feleséges, pápista, irást 
tudó. 

Kroppan Joseft idevaló pápista ifjú, tésfi csináló 
Légin, irást tudó. 

Hoekker János hasonlóképpen idevaló pápista, ifjú 
fésű csináló Légin, irást tudó. 

Pruner Mátyás, Dobrárul ezen Vas Vármegyében 
levő Mező Városrul származott pápista ifjú, Horváth 
Légin. 

Veiner Antal, Ramincz nevezetó helységből szár-
mazott ifjú csapó Légin, pápista irást tudó 

Palis Samu idevaló ifjú Légin, Tobák csináló és 
és Vörös Pál. Győrvármegyéből, lutheránus, irást tudó. 

Piber János, Kukmér nevezetű helységből szár-
mazott Molnár Mesterember, feleséges, pápista és irást 
tudó. 

Gerhauszer Kristóf!' idevaló concivisnek fia, luthe-
ránus ifjú Légin, Mészáros irást tudó. 

Riedl Ignác, Cseh országban levő és Krumau neve 

zetii helységből származott ifjú srabő Légin, pápista , 
irást tudó. 

Engelbert János itt való fiu, feleséges, pápista, 
Molnár Mester ranber, irást tudó. 

Kaipl Samu, Veszprém Mező Városról származott 
ifjú Kalmár Légin, lutheránus, irást tudó. 

Frölich Sigtnond, Veszprém Vmegyében levő 
Nagy Vasony nevezetű helységből származott ifjú, Esz ter -
galos Légin, lutheránus, irást tudó. 

Hetliuger Márton, Vas Vmegyében levő helységéül, 
Holczschlag nevezetűből származott ifjú Szabó Légin, 
lutheránus, irást tudó. 

Paur Mátyás idevaló flu, l 'osta Expeditor pápista, 
irást tudó. 

Vagner Lőrinc János, Ács Légin, külső Ország 
beli, lutheránus, irást tudó. 

Vichard János, Győr városábul származott ifjú 
készmives Légin, pápista, irást tudó. 

Reck Ferenc, Szombathelyi flu. ifjú Varga Légin 
pápista, irást nem tudó. 

A lap szellemi részét illető közlemények 
a szerkesztöseghez intézendők. 

Előf i ze té s i p é n z e k é s r e k l a m á c i ó k , 
F e i g l G y u l a 

kiadó elmére küldendők. 

S z é p i r o d a l m i , t á r s a d a l m i , é s k ö z 

g a z d a s á g i h e t i l a p . 
E l ő f i z e t é s i a r : 

Kgész évre 8 korona, félévre 4 korona, 
negyedévre 2 korona, egyes szára ára 

2 0 fillér. 
Nyilttér sora 4 0 fillér. 

H i r d e t e s n a g y s á g s z e r i n t . 
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1ZZ a p h a t ó T Z . & s z e g" e a : 

Schaar József és Fóliák Sándor fűszerkereskedésében. 



örömöt lehűteni ; ha szomorkodik, u e m fogják meg-
vigasztalni . 

11;i valakit szerencse ér, az irigykedők mind-
j á r t u t ánna vetik magukat, hogy valami túlságosan 
ne örül jön szerencséjének. 

Ha valakit szerenotfétlenaég ér, nem sajnálják, 
hanem azt mondják — legalább a há ta megett — 
„ugy kellett neki !* 

így vagyunk, így élünk, igy küzdünk. Hogy 
ez nem helye*, hanem kárhozató* az egés/. embe-
riségre, az kétségtelen. 

De hát, mikép lehetne ezen segíteni ? 
Ki akadályozhatja ezt a sok nyílt és titkos 

kíméletlenséget ? 
A szülő és az iskola. A szülők, ugy mint az 

iskola, fősúlyt a vallás-erkölcsi nevelésre fektes-
senek ! 

Minden gyermek legyen istenfélő és erkölcsös. 
Ismerje m*g, mi az erkölcsileg jó, hogy ezt kö-
vethesse ; — ismerje meg, mi a rossz, amitől tar-
tózkodnia kell. 

Nem elég, ha a gyermek ismeri a kétszer-
kettő), ir és olvas, ér t valami m e s t e r s é g e t : szük-
séges a szív, a vallásos gondolkozásmód, az er-
kölcsi világosság ! 

Ha erre törekes/.nek a szülők és taní tók, és 
ebben látják h iva t á suka t : akkor remélhe t jük , hogy 
a legújabb nemzedék uem lesz kíméletlen, megbe-
csüli az ember t személyében és vagyonában . 

T á r s a d a l m a t s á l lamot fönntar tan i csakis oly 
elemekkel lehet, kik nem hősködnek a kíméletlen-
ségekben. 

H i r e k. 
— Sissovics Miklós dr. polgármester szombaton, 

e hó 18-án Grácba utazott, s onnan szerdán, 2?-én jön 
vissza Kőszegre. 

— Michaelis Izidor e v a n g é l i k u s lelkész, mint részt-
véttel értesülünk beteg és orvosi tauácsra nyugalomba 
vonul. E hó 19-én d. e. tartandó egyháztanácsi ülésen 
bejelenti távozását. 

— Uj tanítónő. A helybeli evangelikus felsőbb 
leányiskolához Pálmay Lenke kisasszony a dunántúli 
ág. Iiitv. evangelikus egyházkerület ez évi közgyűlésén, 
tanítónőnek egyhangúlag meg választatott. 

— Templomszentelés ss primicia Gyöngyösapá-
tiban. Lélekemelő kettós ünnep tolyt le folyó hó 12-én 
Gyöngyösapátiban: beszentelték az uj templomot ás 
nyonibau első misét mondott ott Sodorüs Gyula uj ál-
dozó. A templomot a ueiues gróf mély vallásos érzülete 
ajánlotta föl a Mindenhatónak ; az ó kedvezményezése 
és hatalmas segélyezése hozta azt létre. A templomot 
IValln$r József pösei plébános szentelte tói, ugyanő 
vezette be a priniciánst. A szent beszédet Bélttfy István 
áldozár, grófi nevelő, mondotta. Fehérruhás leányok, 
tűzoltók s hivők díszes serege lepte el a templomot. 
Széchenyi Rezső gróf egész családjával résztvett az ün-
nepélyen. Az egyházi szertartás után ünnepi ebéd vo'.t 
a grófi kastélyban, ahol a gróf ur v.» Méltósága a pri-
iniciánst és annak hozzátartozóit is megvendégelte. 

Az 17S3. évben minden felvett polgár a 6 f r t . 
taksán fölül tartozott tüzvödröt váltani 'i f r t 20 kr. 
lefizetése ellenében. A felvett polgárok a következők : 

Raichl András, Varga Legény, Neusiitt nevü hely-
ségbiil származott. 

Kogler András itju Takács Légin, idevaló tiu, 
irást tudó, lutheránus. 

Marton István, idevaló fiu, lutheránus, Csapó Le-
gin, irást tudó. 

Pissouits István idevaló fiu, lutheránus Pék Légin 
irást tudó. 

Jóst Mihály, ezen Vinegyében levő Czaling neve-
zetű helységből származott Varga Légin, lutheránus, 
irást tudó. 

Firstna János, Sopron Vármegyében levő Széleskut 
nevezetű Mező-Városrul származott, feleséges Csizmadia 
Mester, pápista, irást tudó. 

Gábriel Jósért Vas Vmegyei Piringstorff nevü 
lielységbül származott Csizmadia Mester, pápista, irást 
tudó. 

Pausz György idevaló itju Mészáros Légin, luthe-
ránus és irást tudó. 

Pruner Faikas, Sopron Vmegyébül, Luiberpach 
nevezetű helységbül származott Kováts Légin, lutherá-
nus, irást tudó. 

Ruiz Mihály, Polgárd, Fejér Vmegyében levő 
helységbül származott kalapos Légin, lutheránus és irást 
tudó. 

Leinvatter Mihály János, Sopron Vmegyébül, Milich-
ilort nevezetű helységből szál mázott, Nyeregjártó Légin 
pápista, irást tudó 

Tschincz Ferenc, Sopronyi fiu, Pék Légin, luthe-
ránus, és irást tudó. 

Keskeny István, Sopron Vmegyébül, Szakony neve-
zetű helységbül származott feleséges Csizmadia Mester 
pápista. 

Thol János idevaló fiu, Csapó Légin, letheránus, 
irást tudó. " 

Freyler Mihály idevaló fiu, Csapó Légin, lutherá-
nus irást tudó. 

Hamerschinied Mihály idevaló fiu, Csapó Légin, 
lutheránus irást tüdő. 

— Honvedeinkröl. A széles-fehérvári V. honvéd 
kerületi parancsnokság értesítése szerint, honvédeiuk e 

: hó 29 én Tapolca és Ukk féld Kis-Cellbe érkezuek, 
honnan külön katonai vonaton Szombathelyre, innen 
pedig az 1006. sz. vegyes voniton vissza városuukba. 

— A kőszegi sörgyfcr pav Ilonjának helyét a szom-
bathelyi ipai kiállításon a bizotuág végérvényesen meg-
állapította. A pavillon a polgári és kereskedelmi iskola 
közti téren fog felállíttatni, a fenyves mellett. A pavil-
lon melyet MüUer építész fog felépíteni, egyike lesz a 
legdíszesebbeknek. A kimérést f Hugaria közkedveltség!! 
bérlőire, a VW» testvérekre lizta sörgyárunk igazga-
tóságának kiküldöttje, Kőszegi József rendőrkapitány. 

— Rózsa ünnepély. A szinpártoló egyesület e hó 
II-én a Gyöngyösfürdő kerthdyiségében pompásan si-
került kis mulatságot reudezett dacára az azt megelőző 
kedvezőtlen, esős időnek. Az estéli órákban az eső el-
állt, az idő kiderült és igazán rózsás haugulatban tolyt 
a mulatság egész virradattig. Szép virágokat árultak, a 
még szebb virágok. A világposta, konfetti csak fokozta 
a mulatság sikerét. Legtöbb kártyát SUzák Miczike 
úrhölgy kapta s övé lett a sztp szeglűcsokor. Legtöbb 
virágot adtak el Ttrplán Frida és Kirchknopf Ilona 
úrhölgyek, A jelenvolt hölgyek névsora. Asszonyok: 
Dr. Hegedűs Jánosné, Terpláa Kornélné, Walsbecker 
Edéné, Kováts Lázárné, Marton Károlyné, özv. Hauke 
Alfrédné, Feigl Adolfné, Kuknljevic Józsefné, Rosner 
Pálné, Slezák Ferencué, Schieter Gusztávné, Takó Jó-
zsefné, Márkus Kálmáuné stb. Leányok : Terplán Frida, 
Uzelác fcJza, Marton Paula, Karner Terka, Markovit* 
Olga, Hauke Hermina, Hauke Gusztika, Kirchknopf 
Iloua, Slezák Miczi, Slezák Margit, Fekete Gizella, 
Maros Erzsi, Schieter Nelli és Lujza. 

— Összedűlt állvány. A ikhdfer-ié\e ház átalakí-
tása munkálatainal szerencsétlenség történt, amenynyi-
beu a nehéz portaié eldűlt és a portaié fölállításával 
foglalkozott munkásokra esett. Több munkás csekélyebb 
zuzódást szenvedett, Xayy László asztaloslegény azonban 
anynyira megsérült, hogy ágyban fekvő beteg lett és 
nem lehet tudni, hogy nem lesz-e komolyabb baja, 
amenynyiben a nagy teher derekára és gerincére esett 
s eszméletlen állapotban húzták ki a portaié alól. A 
helybeli rendőrhatóság a vizsgálatot megindította annak 
kiderítése végeit, hogy kit terhel gondatlanság a mun-
kálat vezetésénél. Mégis csak különös, hogy a sok sze-
rencsétlenség dacára a munkavezetők nem okulnak s 
uem fordítanak nagyobb gondot a biztonsági intézke-
désekre. 

— Felülfizetes és köszönetnyilvánítás. A sz inpár -
toló egyesület julius hó 11-én megtartott mulatságán 
felülfizettek: Kováts Károly 3 korona, Freyler Lajos, 
Tipka Ferenc, Terplán Kornél, Hegedűs János dr., 
Szemző Sándor dr. egyenkint 2 - 2 kor., Feigl Adolf, 
Kiss Antal I —l kor., N. N. 2<> fillér, kiknek az egye-
sület elnöksége ezúton mond köszönetet, valamint azok-
nak is, kik ez alkalomra szívesek voltak virágot adni. 

— Elveszett óra. Egy vhlékí fiatal embet — ke-
rékpározás közben — elveszítette bérma ajándékba 
kapott értékes óráját, rövid függő lánccal, a vámháztól 
a második malomig. A becsületes megtaláló kéretik, hogy 
azt 10 korona ellenében a városház, ajtó I I . sz alatt 
adja át. 

— Női derékköiö találtatott. Igazolt tulajdonosa 
átveheti a helybeli rendőrkapitáuyi hivatalban. 

— Tekeverseny. A .Mulató" kertben e hó 26-án 
tekeverseny lesz, kezdete d. u. 4 órakor, »ol ugyan 
akkor Ko«áts Ferenc karmester zenokara hangversenyez. 

i — Tűzoltó-mulatság. A kőszegi önkéntes tűzoltó-
egyesület ez évi augusztus hó 15-én a „Sörkertben* 
táncmulatságot, rendez. A zenét Honxith Sándor és 
Koráit Ferenc zenekara szolgáltatja. Este tűzijáték lesz. 

— Palyázat. A kőszegi .Kelcz-Adelfty* r. k. ár-
vaházban az l tHiü-4- ik tanévre a következd alapítvá-
nyi helyekre hirdettetik pályázat augusztus hó l<i-ig 

| bezárólag: 1. „Kelcz-AdelftyM'éle alapon üres 4 hely. 
2. „Török József" volt. kanonok alapon üres 1 hely. 

ja . „Kőszeg - AdelŐy* alapon 1 hely folyamodni érte 
j Kőszeg város tanácsához kell. 4. „Gyóry István" volt 
lenti plébános alapon 1 hely, de évenkint ráfizetendő 
336 k. 8 t f. 5. „Györkös István* volt alsó-lendvai 
pléb alapon 1 hely, de évenkint ráfizetendő H06 k. 04 f. 
6. .Házy József" volt alsó leudvai pléb. alapon 1 hely, 
de évenkint ráfizetendő 107 k. 94 f. 7. .Hordvány 
István* alsó-lenti pléb. 1 hely, de évenkint ráfizetendő 
276 k. 82 t. H. .Radics György" csórni plébános ! hely, 
de évenkint ráfizetendő 211 k. 84 t. 9. .I l lés József" 
uagysitkei pléb. I hely, de évenkint ráfizetendő 263 k. 
68 f. 10. .Schlegl Mátyás* volt rodotalvi pléh. 1 hely, 
de évenkint ráfizetendő 74 k. 56 f. I I . .Tzupi Imre" 
soproumegyei lövői lakos 1 hely, de évenkint ráfizetendő 
96 k. 20 f. 12. „Török Antal* cz. kanonok v. őri azt 
mártoni pléb. 1 hely, de évenkint ráfizetendő 222 k. 
72 f. 13. .Wlasics János* volt németgencsi pléb. 1 hely, 
de évenkiut ráfizetendő 314 k. 88 t. 14. „Dirubeck 
Jakab* volt rohonci pléb. 2-ik helyre 1 hely, de éven-
kint ráfizetendő 246 korona 42 fillér. Ezen helyeket 
elnyerni óhajtók, kérvényeiket a fiu keresztlevele, is-
kolai és védhimlőoltási bizonyítványát és egy a rokou-
ságot az alapitóval igazoló iratot, nyújtsák be a Vasvár-
Szombathelyi székeskáptalanhoz Szombathelyre. Vau még 
vagy 7 fizetéses üres hely is, az ezt elnyerni óhajtók 
forduljanak Kőszegre az árvaház prefektusához Vöröss 
Zsigmondhoz. 

— A kőszeg-szombathelyi vasút üzleti kimutatása 
19<>3. janim haváról: 

Szállított személyek 9187 egyén 
Szállított javak 1129 tonna 
Személyek s podgyász utáni bevétel . 4977 kor. 
Bevétel a szállított javak után . . . 3703 „ 
usszes bevétel 8680 , 
Kiloiuétereukint 511 . 
Az előző év janiul havi íuzen Ixvétele . 8839 , 
Kilométerenkiut 620 „ 
A km.-kinti csökkenés — 1*7 •/• 

Eredmény az éo elejétől junim> hó péyeig : 
Szállított személyek 53157 egyén 
Szállított javak 5578 tonna 
Személyek és podgyász utáni bevétel 27513 kor. 
Bevétel a szállított javak utáu . . 16096 a 
usszes bevétel 43609 „ 
Kilométerenkiut 2665 , 

Az előző év első 6 hónapjának bevétele: 
Személyek s podgyász után . . . 26327 kor. 
Javak utáu 15799 . 
usszes 1h» vétel 42126 , 
Km.-kint 2478 „ 
Az emelkedés km.-kint + S 5 */» 

Évi átlaga* km.-kinti fxvétel : 
Az I9i>3. é»beu 5130 kor. 
Az 190*. évben . . . . . . . . . 4958 , 

— A családi asztal réstérs m indenü t t k i tűnően 
bevált a Kaihreiner-léle Kneipp-tualáta kávé bevezetése. 
.n.ki jó kávét inni és mégis takarékoskodni akar, az ne 
használjon mást, mint Kathreiaert az eredeti caomagok-

Anno 1784. fe lvet tek: 
Herczogh János. Alsó Ausztriábul, Flaihau nevezetű 

helységbül származott ifja Takács Légin, pápista, irást 
nem tudó. 

JanaditsJósefl , idevaló kapás fia, pápista, irftj t tudó. 
Gruber János, idevaló Cívisnek fia, Csapó Légin, 

pápista, irást tudó. 
Port Samu, idevaló Szüts fia, lutheránus. Csapó 

Légin, iráft. tudó. 
Kerzl Ignátz idevaló tiu, pápista, irást tudó. 
Bever Krisztián, Lengyel Ürszágbul, Bujarova 

nevezetű helyszégbiil származott itju Csapó Légin luthe-
ránus, irást tudó. 

Freiller Dániel, idevaló Cívisnek fia, lutheránus 
irást tudó. 

Kiszvetter Mihály, idevaló Cívisnek fia, pápista 
Piutér Légin irást tudó. 

Vaguer Mihály és Freillei András ifjú, lutheráuus 
Csapó Legények, idevaló fiiak, irást tudóit. 

Schwarcz János, idevaló Cívisnek fia, ifjú, Vargha 
Legény, lutheránus, irást tudó. 

Lemmeit György, teleséghes, Bilicz, Felső Silési-
ában levő helységbül, származott 'utherauus, Chyrurgus 
irást tudó. 

Kbarner Samu, idevaló Cívisnek fia, lutheránus, 
Kovács Legény irást tudó. 

Senóf Lörincz, idevaló Cívisnek fia, pápista, öveges 
Legény, irást tudó. 

Hám Ferenc keztyücsináló Legény, Csehországbul, 
Kouegette nevezetű helységbül származott, pápista 
irást tudó. 

Übelher János, ifjú Takács Legény, idevaló Con-
cívisnek fia, pápirta irást tudó. 

Czeling Ferenc, Alsó Ausztriábul, Enczersfeld nevü 
helységbül származott Tímár Mester, feleséges, pápista 
irást nem tudó. 

Major Josetf, idevaló fiu, Kolompár Mester, pápista 
irást tudó. 

Tipka Fridrich, Banatusban levő Lipovár nevezetű 
helységbül származott pápista bádogos Legény, irást tudó. 

Knpacher Ferenc, alsó Austriábul, Pettau nevü 
Városbul szár iázott Bosata Csináló, feleséghes, pápista 
irást tudó. 

Falder Leonard, Waltgurthcn helységbül származott 
ifjú Szabó Legény, pápista, irást tudó. 

Rácz János, idevaló fiu, Horváth Varga Legény, 
pápista, irást tudó. 

Vinklener Ferenc, tölső Ausztriábul, Linz Városá-
bul származott ifjú, Parókás, pápista, irást tudó 

Anno 1785. felvétettek : 
Bóhm István, Csiz.it.izia Mester, pápista, írást tudó, 

Sopron Vármegyében levő, Piringstortfi fiu. 
Tsillag András, Visvárraegyei Poppendorf, hely-

ségbfch ifjú, irást tudó. Csizmacia. 
Pfistermeistet Ferenc Harangöntő pápista, Sopro-

nyi fiu. 
Huiber András, Soprony Vármegyei, Felső Lászlói 

fiu, Írástudó Varga. 
Veisze! Samu Cíizu.azia Mester, idevaló fiu luthe-

ránus. 
Pillip Fereuc, Chyrurgus, Budai fiu, pápista, irást 

tudó. 
Pficzmayer Máttyás, Jmhausenból származó fiu, 

pápista, Varga Mester. 
Trustian Mihály Landkocsics, pápista, Piukaleldi 

fiu, irást tudó. 
•Schneider Máttyás, fóros ember, lutheránus, Rohon-

ezi Su, irást nem tudó. 
Reif Ignátz Ansager Kést csináló Mester, idevaló 

fiu, pápista, irá-'it tudó. 
Molnár Josef, Musicus, lbs, alsó Ausztriai Város 

bul, pápista irást tudó. 
Simonits Mihály idevaló fiu, pápista, irást tudó. 
Puchmann Antal, Molnár, soprouyi fiu, pápista, 

írást tudó. 
Klemer Kristlan Sopronyi Civis, Siíesiábul szár-

mazott lutheránus, Bőrjártó Mester irást tudó. 
Az 1786. évben felvettek. 
Freyller Samu idevaló fiu lutheránus, Posztós. 
Glatz Máttyás idevaló tiu, lutheránus, Fóros. 
Humel Josef papista idevaló fiu. kapás irást tudó. 
Scbwartz Jacob lutheránus, idevaló fiu, Szabó 

Mester. 
Mérnyi János, Komárony Városbul származott itju 

lutheráuus, Csizmazia. 
Hoekker Josef idevaló fiu, pápista kapás. 



b»n. Azonban sohasem Kathre iner az. a melyet nyitva 
mérlegelve árus í tanak, a mely körülményre különösen 
figyelmeztetjük igeu tisztelt háziasszonyainkat. A cse-
^ l y többlet kiadás sokszorosan mégterül, inert csak a 
v a l ó d i Kathreiner igazán olcsó a használatbau. 

Különfélék. 
• Anyakönyvi statisztika. A kőszegi auyakönyvi-

hivatalban az utóbbi idében a következő házassági-
^ halálozási-eseteket jegyezték be : 

Házasság. 
Július 11-én. Scbeei J ános és Laschitz Magdolna, 

Kőszeg, róm. katb. 
júl ius l l - é n . Scbönteld Mihály és Kasper J a n k a , 

Kőszeg, ág- bitv. ev. 
Halálozás. 

Július 10-én. Wehoter János , ág. bitv. ev., 10 
hónapos, hökkurut. 

Július l l - é n . Sckuli József , róui. katli., 8 hónapos, 
ráugógörcs. 

Július 12-éu. Horváth Margi t , róm. kath. , 10 hó-
napos, vízfejűség. 

Juuius Iti-án. Németh Margit , róm. kath. , 16 hó-
napos, g ü m ő k ó r 

* Magyar vadász Dél-Afrikában. Damaszkin Arzén 
torontáli földbirtokos, ki néhány hónappal ezelőtt kiment 
Afrikába, már régebben nem küldött hir t . Legutóbbi 
levele egy Gare Najrobi (Hidegvíz) uevü faluból kelt 
még a múlt hónap elejéről. A levélben, melyet édes 
anyjának irt, a legnagyobb e l ragadta tás hangján szól pom-
pás vadászatairól, A többi közt ezt i r j a : 

Gyönyörű helyen a vadászok igazi eldorádójábau 
tartózkodom jelenleg. Egy napon, március elsején, három 
vízilovat lőttem, de mindennapi zsákmányom uéhány 
antilop és gazella. Egészségem igen jó, még egy hóna-
pig itt szándékozom vadászni. Mind jobb vadászhelyekre 
jutok, minél mélyebbeu hatolok nyugat felé. Karavánom 
)ó emberekből van összeállí tva, a karaván vezetők (mun-
^ainpaság) szintén megbízhatók. Négy masszai négerrel 
találkoztam, a kik Kibongotóba igyekeztek. Ot t egy pro-
testáns misszió van, melynek főnökével már korábbau 
megismerkedtem. Nagyon derék ember, aki két napon 
vendégül ta r to t t magánál . A massziaiak által küldök 
neki egy antilopot s az eddig gyű j tö t t vadásztrófák egy 
részét megőrzés véget t . Egyút ta l hamar jában ezt a 
levelet is megírtam, hogy magukkal vihessék s a tnisz-
szió által továbbítsák. A meleg tűrhető, az éjen hűvösek 
s igen sok az eső, mert most i t t az esószezou jár ja . 
Az eső kellemetlen ugyan, de van jó oldala i s : lehűti 
a levegőt, s mindenütt találni vizet, mely töltorralva s 
azután lehUfcft, teljesen élvezhető. Különbéi van borom 
elég. 

* Az irók paradicsoma. Egy nép sem becsüli meg 
annyira iróit, költőit mint az angol. Mint egy londoni 
lapból ojvassnk, az augol kormány Jus t in Mac Carthei 
Írónak évi 5<>0o korona t isz te le tdí ja t szavazot t meg 
hasznos irodalmi működéséért. Ez a példa nem csak 
hogy nem egyedül álló, haneni igen sok hasonló, sót 
nagyobb adományoknak a szokásán alapszik. A régi 
időkben a kormányok annyira mentek a nagylelkűsé-
gükben, hogy egész vagyonokat j u t t a t t a k az íróknak R 
Viktória királynő kénytelen volt végre törvényt hozatni 
a parlamenttel, amely szabályozta ezt az adományozási 
rendszert. Ezen törvény szer int több, miut évi 24.000 
korona t iszteletdi jat nem adhat a kormány. De az ado-

mányozás nem is kivételes. Minden évben összeállí t ja a 
miniszterelnök azoknak a l i s tá já t , akik állami dí jazásra 
érdemesek. Az 1901—a. évben sok más között Austin 
Dobson 5ooO koronát, Rev. John Hunt 20<>0 koronát 
és paptársa, August Nessop ugyanannyit kapott . Az 
államdijasok között a következők vannak : miss Brough-
ton 15oO kor., J a m e s Sully 2000, az ausztráliai ku ta tó 
E y r s özvegye 2000, az elhunyt cbémikus, M. Simplon 
leánya 8"0 és még sok más, alig ismert, de valamiké-
pen érdemes iró és családjáuak tagjai ju tnak az állam 
ilyen elismeréséhez. 

* A szokás hatalma. A londoni arisztokracia egy 
előkelő hölgye, az f . . . i hercegnő uemrégiben meg-
v á s á r l t egy kis majmot a Piccadilly egyik kiutornásától . 
A kis majmot felöltöztette szép ruhákba s a virgonc 
kis Bittó csakhamar kegyence lett a Lady szalónjának. 
A minap a hercegnő estélyt adott. Amikor aztán egyik 
hölgy a zongorához ült és játszani kezdett , a majom 
hirtelen felkapott egy kalapot s azzal körül jár ta a ven-
dégeket — alamizsnát gyülteni . Az egész társaság 
hangos derültséggel nézte, mint jár a kis négykezü 
egyiktől a másikhoz s ueiu távozik senki mellől addig, 
amig meg nem nyi t ja a tá rcá já t . A kalap természetesen 
megtelt adományokkal, ekkor a tuajom a zongorázó 
hölgyhöz futot t és — az ölébe öntötte a gyűj tö t t pénzt. 
Sok fényes arany volt együt t , aminek most örülnek a 
londoni szegények. 

Vukovits János , idevaló flu pápista, kapás. 
Elek Theophilus idevaló fiu lutheránus, Posztós, 
Vaguer Josef , T a k á t s Rohrbachi Vasvármegyei 

fiu, pápista. 
Spies János Lakatos , Burgus, Holotzkay flu, luthe-

ránus, irást tudó. 
Fodor János idevaló fiu pápista, Chyrurgus , i rás t 

tudó. 
Mösel Josef , Vas Vármegyei Borostyánkői luthe-

ránus, Varga 
Pecznek Imre, Békés Vármegyei Szarvas nevezetű 

helyégbeli fiu, lutheránus Szűcs, i rás t tudó. 
Kuk János Asztalos, lutheránus irás tudó, Burgus 

Dresdai fiu. 
T rach ta Thomas, Schuiilkau nevezetű Bohemiai 

h t 'ységbül származott , pápista , Szabó. 
Oswald Joachim Szabó pápista, Sváb, i rás t tudó. 
Sax Samu, P in té r , lutheránus, idevaló fiu, irást 

tudó. 
Bayer Josef, Str impfelbach nevezetű helységbül 

származott fiu, lutheránus, Posztós, i rás t tudó. 
Toll Mihály idevaló flu tatkeranu*. 
Hammer Josef , Steuer, Klnast nevezetű helységbül 

származott, T imár , pápista. 
Gamauf Mihály Kováts Legény lutherauus, idevalé 

fiu, irást tudó. 
Matmay Domiuic. Materialista, I talus, pápista , 

i ' ás t tudó. 
Hartmayr Teophilus, lutheránus sopronyi flu, 

posztós. 
Renuer Dávid, NyeregjArtó, Ausztriai flu, pápista, 

irást nem tudó. 
i F o l j U t i i * k ive tkez ik . ) 

Irodalom és művészet. 
(•) A . Z e n é l ő M a g y a r o r s z á g " zongora és he-

gedű zenemű folyóirat most megjelent X. évfolyam 14. 
füzete a következő s?ép zenemű újdonságokat közli : 
I. Hetényi (Heidlberg) Albert .Szerelmes juliásznak sir 
a furulyája*. II. Hetényi (Heidlberg) Albert .Se j -ha j , 
ha kimegyek" magyar dalokat. I I I . Garai (Geiger) Mór 
„Vadászkeriugó* az .Udvar i kaland* operetteból. IV. 
Gaál Ferenc ,Gyászhangok Draga királyuő halálára, 
Draga királynő kedvenc dalának felhasználásával". Ily 
gazdag tar talommal jelenik meg e folyóirat miuden egyes 
füzete. Évenk in t 24 füzet minden füzet 8 — 12 oldal 
zenetartalmnmal a legjobban megválasztott kiváló sikerű 
újdonságokból összeállítva jelenik meg. Előfizetési ára 
egész évre 24 füzetre 12 kor., félévre 6 kor. Előfizet-
hetni a most meginduló I I I . évnegyedre valamint az 
elóző évnegyedekre is a .Zenélő Magyarország* (Klök-
ner Ede) zenemükiadóhivatalábau Budapest VIII . József 
körút 22/24. honnan minden nyoiutatásbau megjelent 
zenemii a legjobban megszerezhető. 

lesznek, mezőgazdasági termelésünk pedig biztosabb 
alapokra lép, mert ez a változatos Lermelésuek mintegy 
természetszerű következményét képezi. Takarmányérté-
kük elsőrendű, az állatok sziveseu fogyasztják s más 
nagyobb tömeget szolgáltató takaruiáiiyfélékkel keverten 
termelve azok tápértékét jeletékeny mértékben fokozzák 
s a takarmány-kérdést illetőleg nagy könnyebbséget 
okoznak a gazdának. 

A pillangósvirágú takarmánynövények alá az is-
tállótrágya alkalmazása hatástalan lesz, vagy legalább 
is nem használják ki kellő mértékben a z t ; azért anuak 
alkalmazása, egyes nagyon sovány talajok kivételével 
uem lesz célravezető. Ugyanis pillangós virágú takar-
mánynövényeink nitrogénszükségietüket a levegő nitro-
génjéből fedezhetik a gyökereiken levő nitrogéugumók, 
illetve az azokban élő baktériumok közvetítésével. Kü-
lönösen magra termelt hüvelyes növényeink termelésénél 
kell ovakodnunk a friss istállótrágyázástól, mivel igy a 
túlságos nitrogén következtében buján fejlődnek, virág-
zásuk hosszú időre kinyúlik s magot nem igeu kötnek. 
A helyes trágyázás itt tehát csak a mesterséges trá-
gyafélék alkalmazásával oldható meg. A szuperfosztát 
s lazább talajokon a kálitrágya használata nemcsak azon 
szempontból kívánatos, hogy ezáltal termésük jelenté-
keny mértékben fokozódik, de igy az utánuk következó 
gabonaíéleségek is kitűnő eredményeket szolgáltatnak, 
mivel mindhárom tápanyaggal fognak rendelkezni, mert 
a nitrogént is megadtuk a pillangós virágú növények 
termelése, illetve azoknak a talajban benumaradt gyö-
kérzete által. 

§ Hüvelyes növényeink termelesenek haszna. Mi 
veleti hüvelyes növényeink termelése eminens fontos-
sággal bir, egyrészt mivel azok egjtól-egyig a pillangós 
viráguak családjába tartoznak s igy a talaj tápanyag-
tartalmát csak minimális menuyiségben veszik igénybe 
nitrogéntartalmát pedig nagy mértékben növelik, más-
részt pedig a talaj fizikai tulajdonságait javítják, mivel 
azt teljesen beárnyékolva, a megtöinörödóetől, kiszára 
dástól megóvják. Mélyreható karógyökérzetük által a 
talaj alsóbb rétegeit használják ki csak, tehát azou 
rétegét, a mely csekélyebben gyökerező növényeink, 
különösen pedig a gabonafélék á lu l amúgy sem hasz 
uálható ki. Termelésük által vetésforgóink megfelelőbbek 

K ü l ö n ö s levél. 
Szemesnek áll a világ, vaké az alamizsna. Ezt 

tartótu az öreg Klein Samu is, ki üzleti dologbau volt 
ellogialva hosszabb idón át Sió-Berényben, hol minden-
nap eljárt a postara és sürgetőleg tudakozódott, ha nem 
érkezett-e ily cimfl levél a számára: 

.Klein Samu urnák t i sz te l j tn l , jelenleg Sió-Be-
rénybtn . Poste-restaute*. 

Valahányszor tagadó választ kapot t , szomorúan 
ment ki a postahivatalból , hol két hét óta miudeunap 
megjelent evvel a kérdéssel. 

Végre jött egy levél pontosan ama cini a la t t , de 
nem volt fizetve, illetőleg felbélyegezve. 

A postamester odaadja neki a levelet azzal, hogy 
30 fillért fizessen ér te . Jól megnézve fo rga t j a az öreg 
kezében a levelet, azután visszanyúj t ja a postamesternek 

— Nekem nem kell ez a levél. 
— Nem kell P Hiszen ezt vár ta ön olyan régen P 
— Igenis. De azér t még sem kell nekem ez a levél. 
Bizonyosan nincs pénze az öregnek, gondolá a 

postamester . 
— No csak vigye el öreg, majd e lhozhat ja a pos-

tabér t legközelebb. 
— Köszönöm, postamester ur, de ón igy sem vi-

szem el ezt a levelet. 
— E j no, hiszen akkor nem tudja meg, hogyan 

van a családja Kanizsán, ha el nem olvassa ezt a le-
velet, mit pedig oly régen várt . 

— Tud ja mit I 
— Vigye el, odaadom ingyen. 
— Köszönöm postamester ur, nekem úgysem kel 

az a levél. 
— Ez igazán érdekes, dörmög a posta mester . 
— De hát öreg, jól van, ne fizessen semmit, hanem 

én fizetek magának 50 fillért, ha meg mondja, inért nem 
kell ez a levél. 

— I t t a 30 fillér. 
Az öreg Samu mosolyogva e l r ak ja a 30 fillért. 
— Köszönöm, postamester ur. Há t otthon van 

nekem feleségem, hat gyermekem, húgom, meg a sógo 
rom, s mikor el jöt tem, azt mondtam nekik, hogy ha le-
velet küldenek nekem, ne tegyenek rá bélyeget és ne 
is Ír janak bele semmit , csak kivül a czimet, melybő 
mindegyikük egy szót ir jon, s minthogy a cim éppen 
annyi szóból áll ahányan ők vannak és én mmdegyikü 
keze í rásá t ismerem, arról majd megtudom, ha mim 
egészségesek-e a nélkül, hogy ki kellene váltanom a 
levelet. 

— Hála istennek mind egészségesek. 
— Isten Mdja ineg postamester ur! J. 

H i r d e t é s e k . 

Van szerencsém a n. é. közönségnek szive* 
tudomására hozni, hogy 

m i n d e n h ó 2 0 - 3 0 ig 
Kőszegen 

biztottlin található vagyok. 
Kiváló tisztelettel 

ScAarpf Jenő, 
fogtechnikus. 

K ó s z e g , Adelffy utca 46. sz. 

Nyava lyatöréü . 
Ki nehéz nyavalya, görcsök is más idegbajban 

szenved, kérjen röpiratot róla. Kapható ingyen és 
jé tmentve Schwai ienapo lieke, Frankfurt a /M tiii. 
27111903. végrh. sz. 

Indulás i Havre-tól unit: szombaton 
Jegyek kaphatók a 

Francia linia által. 
Jó é* gyors eln*dllitd*. 

Kitűnő elldtdti búrral ex likőrrel. 
Bővebb felvi Idgonit önt Íny yen én bér mentre dd 

F r & n i ö i i s c h i L i a i i 

WIEK, 17. Wtyrtnf•rguie Mr. 8. 

É r t e s i t ó s . 

Közgazdaság. 
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